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前言

　　编辑编辑这套“安妮系列小说”，是因着友人的女儿——一位阅读面极广的中学生近乎恳求的建
议：“《绿山墙的安妮》(国内几年前已有中译本)棒极了，你们接着往下出续集吧，我都等不及了。
”她母亲告诉我，这女孩与她的一位同学至少看了几十遍《绿山墙的安妮》，两人原来都是不爱说话
的小女生，现在性格大变，都学安妮，互相比着谁先拿奖学金，谁更加伶牙俐齿⋯⋯　　一年以后，
当“安妮系列小说”前四本书稿译好编定，静静地摆在我面前时，我被感动、启悟、愉悦、喜爱重重
裹挟，我认定这是一块未被中国读者开掘的宝藏，安妮将成为女孩子们的心灵伴侣。
知道原《世界文学》主编、外国文学专家李文俊先生曾去过女作家的故乡，于是便有了下面这番对话
。
　　编辑李先生，我们都知道您是中国翻译和研究美国大文豪福克纳的权威，却怎么会在前些年拐了
个弯，去加拿大的爱德华王子岛寻访女作家露西·莫德·蒙哥玛利，也就是《绿山墙的安妮》的作者
呢？
　　李文俊我折服于福克纳一类现代派作家作品的深奥曲折，却更喜欢儿童文学的亮丽明快，《绿山
墙的安妮》就是一本亮丽明快的书，尤其是它的英文原文我很爱读，我生病时总读原版的儿童文学作
品，这是缘由之一；缘由之二，主要想为异国的小安妮打抱不平。
“安妮系列小说”在英语国家畅销近一个世纪而不衰，《绿山墙的安妮》被译成数十种文字，被多次
改编成电影、电视剧，又搬上舞台，改编成音乐喜剧，加拿大人提起它都会精神亢奋、眼睛闪光；而
在中国大陆，中译本的影响却很小，只在喜欢它的读者中悄悄流行，而读者对这位创作了令加拿大人
无比自豪的不朽名著的女作家露西·莫德·蒙哥玛利更是几乎一无所知。
正因如此，我才在一次加方资助的学术考察活动中，报了去女作家故乡考察然后撰文介绍的计划。
　　编辑露西·莫德·蒙哥玛利，我见过她一张很美的相片，看她模样，一定出身高贵，受过良好的
教育？
　　李文俊哦，她只是一位平民，一位农妇，一位女教师，一位牧师太太。
露西·莫德·蒙哥玛利于1874年11月30日出生在爱德华王子岛，打小与外祖父母一起生活在卡文迪许
村一所老式的四周都是苹果园的农舍里，干着各种农活。
爱德华王子岛是加拿大最美丽的省份之一，它培育了女作家对大自然的终生热爱，这一点在她的作品
中得到了强烈的诗意表现。
　　小露西九岁开始写诗，十五岁时写的一篇作文获全加作文竞赛三等奖，十六岁便开始投稿。
在三十七岁结婚以前，她读过大学，也做过教师和编辑，但大部分日子过的却是普通农妇粗砺艰辛的
生活。
嫁给牧师埃温·麦克唐纳以后，除了做妻子和母亲需要做的一切家务事以外，她还要担当起牧师太太
的所有“社会工作”，如主日学校、圣诞演出，与各种各样的人谈心⋯⋯直到1942年4月24日去世为止
。
在忙碌操劳的漫长岁月里，露西·莫德·蒙哥玛利每天都要挤出几个小时来阅读与写作，一辈子辛勤
耕耘成果累累，共创作了二十多种长篇小说，以及许多短篇小说集、诗歌、自传，还有十卷尚未出齐
的私人日记。
　　编辑国外评论称《绿山墙的安妮》曾经“如瞬间爆炸般迅速走红”，您能谈谈是什么原因吗？
　　李文俊《绿山墙的安妮》是女作家在1904年她三十岁的时候创作的，曾遭到出版社的五次退稿，
终于在1908年被美国波士顿的佩奇出版社慧眼相中，出版后很快就成了畅销书，一年中重印六次，第
二年英国版也印刷了十五次。
千百万崇拜者的信如雪片般飞到爱德华王子岛的女作家家里，希望知道“小安妮后来怎么样了”。
有趣的是，大文豪马克·吐温金贵的文字也挤在成堆的信件中，老吐温晚年虚弱凄凉，安妮的故事照
亮了他的苦境，他激动快乐地写道：“安妮是继不朽的爱丽丝(指《爱丽丝漫游奇境记》的主人公)之
后最令人感动和喜爱的儿童形象。
”　　确实，作者笔下对大自然的诗意描摹，对乡村淳朴生活、人物的幽默刻画，对一桩桩动人故事
的奇巧设置，尤其是对女主人公安妮阳光灿烂般美好性格浪漫情怀的独特塑造，感动了各个阶层各种
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年纪的读者，受到无数无数小姑娘、小男孩及海员、传教士各色人等的喜爱，两位英国首相斯·鲍德
温与拉·麦克唐纳都承认自己是“安妮迷”。
　　编辑女作家应读者及出版社之邀，又一部接一部将安妮的故事续写下去，您怎么看这后面的七部
小说？
　　李文俊我很佩服女作家尽管有点勉为其难，但还是使后七部小说的内容风格与《绿山墙的安妮》
基本一脉相承，宛如是一气呵成的，同样在人心中注入清新浪漫，引发优美柔情。
而且每一部都留下期待，吸引读者急切往下读。
它们分别是《少女安妮》(原书名为《阿冯利的安妮》)，写安妮在家乡生气勃勃地做小学教师；《女
大学生安妮》（原书名为《小岛上的安妮》），写安妮在大学读学士学位，经历交友、恋爱；《风吹
白杨的安妮》，以安妮给未婚夫写信的方式，叙述她大学毕业后任中学校长的多彩故事；《梦中小屋
的安妮》，写安妮开始了婚姻生活，依然对一切充满爱心和好奇；《温馨壁炉山庄的安妮》，书中安
妮主持着六个孩子的大家庭，至此，她才真正成熟了；《彩虹幽谷》，在这里孩子们长大了，安妮给
他们热情、快乐、爱的教育；《温馨壁炉山庄的里拉》，写第一次世界大战中安妮小女儿的曲折经历
。
这套系列小说以迷人的艺术魅力展示了异国异地一个少女的丰满的成长过程，征服了全世界女孩子的
心，也会给我国老老小小的读者以很好的启迪。
　　一位加拿大评论家探讨“安妮系列小说”成功的原因时，认为是由于英语国家的人民特别喜欢小
姑娘。
小姑娘常有的率直的天真，纯洁的幻想，是难以企及的美的境界，是人类内心深处的渴求。
　　其实，非英语国家的民族又何尝不是如此呢？
中国传统文化一向不太重视了解、尊重少年儿童的人格与心理，这些年在这方面有了些改变。
引进这套优秀的文学名著，可以帮助我们借鉴西方国家的优良教育理念。
　　编辑在阅稿的过程中，我时时体验到一种很强的亲和力和感染力，没有时间上近一百年的隔膜感
，这是为什么？
　　李文俊这正是名著所具有的能超越时代的特点。
不仅读者有此感，七十年代以来，文艺评论界也在“安妮系列小说”里发现了新的“时代精神”。
弗洛伊德的门徒把安妮与其他女主人公作为实例细细解剖，用以证实他们的理论；女权主义者又把这
些人物拿来说明女子为保持完整的个性曾付出何等巨大的代价。
也还有一种说法，认为《绿山墙的安妮》可贵之处在于用纯真的儿童这面镜子映照出成年人社会的荒
诞与悖谬，在那个社会里，违反天性的条条框框已被人习以为常，活泼好奇的儿童不愿接受反倒被视
做叛逆。
以上这种种说法都有对的一面，但也有偏颇之处。
比较客观的观点是认为安妮的故事写一只“丑小鸭”通过坚持自己爱美的天性和纯真的情怀，通过自
己的良好行为（自我牺牲、勇于助人等等），逐渐为周围的人所接受，人们开始看出这是一只“美丽
的天鹅”。
　　编辑中国的“安妮迷”们若是听说您走进过被小说描写得温馨暖人的绿山墙农舍，一定会羡慕得
要命。
您能描绘一下如今的“阿冯利村”吗？
　　李文俊小安妮坐过的火车早已不开了，铁轨却还留下嵌在地上。
红土路还有，高高的冷杉、白桦及成片成片的苹果树、樱桃树风姿依旧。
爱德华王子岛是东西狭长的，过不了多久总能瞥见蔚蓝的大海与红色的灯塔。
著名的绿山墙农舍坐落在卡文迪许村(即“阿冯利村”，现为国立公园)，女作家是以这幢屋子为创作
背景的。
现在它是绿山墙农舍博物馆。
房子很简朴，木结构，有两层楼，呈曲尺形，家具都很结实耐用。
室内再现了安妮、马修、马丽拉的房间，仿佛他们是真实存在过的人物。
女作家的墓在西边不远的地方，墓碑与绿山墙农舍遥遥相望，小说中令人神往的“情人的小径”、“
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闹鬼的森林”都围绕在墓地周围。
入夜，可以听到“闹鬼的森林”的呼啸和“红色的海滨”的涛声。
　　每年都有数以千万计的游客慕名而来，其中不少是来验证自己读小说时所留下的深刻印象的。
一个作家在逝世后如此受人爱戴，一个作家的故乡能因为她笔下人物、景物的迷人魅力而成为一个闻
名世界的旅游胜地，这在外国文学史上也是不多见的。
　　编辑谢谢李先生。
愿中国孩子、中国家长、中国老师和中国作家们都喜爱这位加拿大的安妮。
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内容概要

　　《绿山墙的安妮》中马修和玛瑞拉兄妹俩在绿山墙过着平淡从容的生活。
为了给患有心脏病的马修找个帮手，他们打算从孤儿院收养一个男孩，不料阴差阳错，孤儿院送来的
竟是一个满头红发、喋喋不休的十一岁女孩安妮。
小安妮天真热情，满脑子都是浪漫的想像。
在她的想像中，顽皮的小溪在冰雪覆盖下欢笑：如果玫瑰会说话，一定会给我们讲很多有趣的故事；
她还把自己的影子和回声想像成两个知心朋友，向她们诉说心事⋯⋯然而，由于酷爱想像以及“爱美
之心”，安妮给自己惹来了一连串的麻烦，她不断地闯祸，也不断改正错误。
在朋友、家人和老师的关爱中，小孤女安妮渐渐变成了绿山墙里快乐成长的小主人。
　　作者的文字清新流畅，生动幽默，以细腻的笔触来描写主人公内心深处的情感变化，故事情节一
波三折，引人入胜。
马修和玛瑞拉兄妹对安妮发自肺腑的疼爱和无私的付出。
感人至深，而安妮纯真善良、热爱生活、坚强乐观的形象更让人掩卷难忘。
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作者简介

　　露西·莫德·蒙哥玛利出生在加拿大最美丽的爱德华王子岛，从小与外祖父母一起生活在一所老
式的四周都是苹果园的农舍里，美好的田无生活培养了她对大自然的终生热爱。
露西九岁开始写诗，十六岁开始投稿，三十七岁结婚，嫁给一位牧师。
在忙碌操劳的漫长岁月里，她每天都挤出几个小时坚持阅读与写作，成果累累。
她的女孩成长小说系列在英语国家畅销近一个世纪而不衰，被译成数十种文字，被多次改编成电影、
电视剧，又搬上舞台，改编成音乐喜剧。
 艾米莉系列小说以迷人的艺术魅力展现了异国异地一个女孩丰满的成长过程。
艾米莉坚持自己爱美的天性和纯真的情怀，通过自己的良好行为，成为人们心目中有着阳光般美好性
格和浪漫情怀的梦女孩。

Page 6



第一图书网, tushu007.com
<<绿山墙的安妮>>

书籍目录

第一章 雷切尔·林德太太大吃一惊第二章 马修·卡思伯特大吃一惊第三章 玛丽拉·卡思伯特大吃一
惊第四章 绿山墙农舍的早晨第五章 安妮的身世第六章 玛丽拉打定了主意第七章 对安妮的培养开始了
第八章 雷切尔·林德太太吓得心惊肉跳第九章 安妮的道歉第十章 严肃的誓言和保证第十一章 有向期
待的喜悦第十二章 安妮的坦白第十三章 小学校里的大风波第十四章 黛安娜应邀赴茶会，结果很不幸
第十五章 新的生活趣第十六章 安妮前去抢救第十七章 一场音乐会、一场灾难和一次坦白第十八章 一
个出色的想像出了毛病第十九章 安妮应激去吃茶点第二十章 在一件有关自尊心的事件上安妮惨遭不
幸第二十一章 斯塔西小姐及其学生安排了一场音乐会第二十二章 马修坚决主张做宽松袖第二十三章 
故事会成立了第二十四章 虚荣心和精神上的苦恼第二十五章 不幸的百合少女第二十六章 “女王班”
组成了第二十七章 小溪和河流的汇合处第二十八章 录取名单公布了第二十九章 女王专科学校的一名
女生第三十章 女王专科学校的冬天第三十一章 荣誉和梦幻第三十二章 收获者的名字叫死亡第三十三
章 峰回路转
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章节摘录

　　第一章 雷切尔·林德太太大吃一惊　　雷切尔·林德太太就住在亚芬里大街向下斜伸进一个小山
谷的地方，山谷四周长满桤树和风仙花，一条小溪从中穿过大街。
溪水源自远处的老卡思伯特家的树林中。
流过林中的那一段小溪以其蜿蜒曲折、湍流迅疾而著称，一潭潭池水和小瀑布阴暗隐秘；但是，流到
了林德太太家附近的山谷时，水流却逐渐缓慢下来，变成了一条安静规矩的小河。
因为哪怕是一条小溪，只要经过雷切尔·林德太太的家门口，都会放慢脚步，谦恭而有礼貌地通过。
也许连它都知道，雷切尔太太这会儿正坐在窗前，注视着门前过往的一切呢，从小溪到孩子，要是被
她发现了任何古怪或不同于平常的事儿，她可一定会想法子探个究竟，不找出其中的原委是绝不罢休
的。
　　在亚芬里内外，有许多人特爱关心邻里的家务事，却不管自家的事；雷切尔·林德太太却是一个
能干的人，无论是自家事还是邻里事，她都特别关心，并总能妥善处理好两者之间的关系。
她是一位有名的家庭主妇，家里家外拾掇得井井有条。
她组织了一个缝纫小组，帮助管理主日学校，她还是教会救助协会和对外传教辅助机构最强有力的支
持者。
尽管有这么多的事，雷切尔太太仍能抽出大量的时间，好几个小时地坐在她家厨房的窗前，一边绗缝
着棉被，一边留意地盯着门前那条穿过山谷蜿蜒伸上远处陡峭红色小山的大路。
亚芬里的家庭主妇们常常用敬畏的口气告诉别人，说她已经绗了十六条那样的棉被了。
由于亚芬里占据了一个三角形的小半岛，一直延伸至圣劳伦斯海峡，两边环水，任何进出亚芬里的人
都得经过那条山路，因此谁都逃不脱雷切尔太太能看到一切的眼睛的无形检验。
　　六月初的一个下午，她像往常一样坐在那里。
阳光照进窗内，温暖而明亮。
房前斜坡上的果园里攒动着粉白色初放的花朵，泛起新娘般的红晕，群群蜜蜂翩跹起舞。
托马斯·林德——一个温顺的小个头男人，亚芬里的人习惯把他称做“雷切尔·林德的丈夫”——正
在谷仓那边的山地上播种晚萝卜种子，而马修·卡思伯特也应该在远于绿山墙边小河旁的那一大块红
土地中播撒他的种子。
雷切尔太太知道马修也应该在播萝卜种，是因为前一天晚上她在卡莫迪那里威廉布莱尔的店里听到他
告诉彼特·莫里斯说，他打算第二天下午就去播萝卜种。
当然是彼特主动问他的，因为从未听人说过马修卡思伯特一生中曾主动和别人说过什么事情。
　　可是马修·卡思伯特却出现了。
一个繁忙日子的下午三点半钟，他驾着马车正不慌不忙地穿过山谷上山坡。
他戴着白衣领，穿着最好的西服，这清楚地证明他要离开亚芬里出远门；他驾着栗色马拉的两轮车，
说明要走很长一段路。
那么，马修·卡思伯特到底去哪儿呢？
又为什么去那里呢？
　　如果是亚芬里的其他人，雷切尔太太只要把各种线索巧妙地凑在一起，就可以对这两个问题猜出
个八九分了。
但是马修很难得出门，一定是发生了什么不寻常的紧急事情。
马修生性害羞，不喜欢和陌生人来往或者去任何他得和人讲话的地方。
他戴着白衣领，穿着整齐，驾着马车可是不常有的事。
任凭雷切尔太太怎么去猜，也毫无头绪，而她也因此整整一下午都闷闷不乐。
　　最后，这位了不起的女人决定：“喝过下午茶，我就去绿山墙找马瑞拉，去打听一下马修去哪儿
了，去那儿干什么。
这个季节他一般不会进城。
他从不探亲访友。
就是萝卜种子用完了，他也用不着穿戴整齐、驾着马车去买呀。
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他驾车的速度并不快，所以也不像是去请医生。
不过，昨晚以来一定发生了什么事才会让他动身的。
我可真糊涂了。
到底是什么事呢？
不查个水落石出，我心里一刻也不得安宁。
”　　于是喝完下午茶，雷切尔太太就出发了。
她不用走太远的路。
卡思伯特家那栋零散的大房子四周是果园，从林德家的山谷沿路走去还不足四分之一英里，但是那条
窄长的山问小路却使路途变得远得多。
和他的儿子一样，马修的父亲也是一位害羞、沉默寡言的老人。
当建好家宅时，他虽不算真正隐退到树林中，但却尽可能地远离了其他的住户。
绿山墙建在他开出来的这块土地最远的边缘处，直到今天．从大路上几乎望不见它，而沿亚芬里大路
两旁的房屋却是一座紧挨着一座。
在雷切尔太太看来，住在这样的地方根本就不能算是住。
　　“一点不错，只能算逗留。
”说这话时，她正沿着那杂草丛生，两边长满野玫瑰，路面留着深深车辙的小路走着。
“两人远远地住在这个地方，难怪马修和马瑞拉都有些古怪。
树做不了多少伴。
天知道要是树能做伴的话，这里树倒不少。
我可宁愿看人。
不过，看上去他俩还挺满足。
依我猜，他俩只是习惯了。
爱尔兰人常说，人什么都会习惯的，哪怕是被吊起来，时间久了，也会习惯的。
”　　正想着，雷切尔太太跨出小路，走进了绿山墙的后院。
院子里苍翠一片，收拾得干净而整齐，院子一边是古老的大柳树，另一边是整齐的白杨树。
地上看不见一根枯枝或一块碎石，要是有的话，无论如何也逃不过雷切尔太太的眼睛。
她心里暗暗想，看来马瑞拉常常打扫这个院子，就像她经常打扫她的房子一样。
院子里干净得就好像有人就地大吃了一顿，风卷残云，一点东西也没有剩在地上。
　　雷切尔迅速地叩了叩厨房门，门开了，她走了进去。
绿山墙的厨房是一间非常宽敞、明亮的房间，被收拾得异常整洁，看上去倒像是一间从未被使用过的
客厅。
它的窗户分别是向东、向西的，从西边的窗户向后院望去，是一片柔和的六月阳光；而朝东的窗户被
团团葡萄藤缠住，像是披上了一件绿装。
透过它，可以瞥见左边果园内初放朵朵花苞的白樱桃树，还有那溪边山谷上摇曳生姿的白桦树。
马瑞拉·卡思伯特就坐在那儿，每当她静静地坐着的时候，总是对阳光感到有一丝怀疑，在她看来，
阳光对于这个世界来说似乎显得过于跳跃，不太可靠，而这个世界是应当被严肃认真对待的。
这会儿，她正坐在屋内做着针线活，身后的桌子上已摆好了晚餐餐具。
　　进门的那刻，雷切尔太太就在脑子里记下了桌上的每一件东西。
一共有三只碟子，因此马瑞拉一定在等和马修回来的那个人一起吃晚餐；但是那只是些平常用的碟子
，而且桌上只有沙果酱和蛋糕，所以到访者不会是什么特别人物。
但是，马修为什么戴着白衣领，还驾着马车呢？
雷切尔太太更加困惑了，一向安谧、平静的绿山墙忽然在她心里变得神秘起来。
“晚上好！
雷切尔，”马瑞拉轻快地打着招呼，“快请坐。
今晚天气真不错。
家里人还好吗？
”　　朋友间的直呼其名也许可以被称做是友谊的体现，而马瑞拉。
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卡思伯特和雷切尔太太之间尽管有着差异，或许就是因为这些差异，她俩之间才一直保持着友谊。
　　马瑞拉长得又高又瘦，身材缺少女性的曲线美，一头黑发总是用两只发夹卡住，牢牢地盘在脑后
，几缕银丝夹杂其中。
她看上去像是一个经历贫乏、刻板、严厉的女人，事实上她也确实是这样一个人。
不过她的嘴巴长得倒是有点意思，如果能再纤小些，就会显得有点幽默。
　　“我们都不错。
”雷切尔太太说，“不过，今天我看到马修出发的时候，很担心你的身体。
我想他可能去请大夫了。
”　　马瑞拉会心地笑了一下。
她早就料到雷切尔太太会登门的，她知道马修的出门对于她的这个邻居来说显得实在是太罕见了。
　　“哦，不，我身体还不错，虽说昨天还有点头痛。
”马瑞拉说，“马修到布赖特河那边去了。
我们打算从新斯科舍省的孤儿院里领养一个小男孩。
他乘今晚的火车来。
”　　如果马瑞拉说马修到布赖特河那边是去接一只来自澳大利亚的袋鼠，雷切尔太太也不会像现在
这样吃惊。
整整五秒钟，她惊讶得说不出一句话。
很显然，马瑞拉没有在和她开玩笑，可是雷切尔宁愿相信马瑞拉是在说笑。
　　“你这是真的吗？
”雷切尔太太终于缓过神来了。
　　“当然是真的。
”马瑞拉说道，就好像从新斯科舍省的孤儿院里领个男孩回来只是亚芬里任何一个管理有方的农场中
很平常的一件春季农活，而绝非什么闻所未闻的稀罕事。
　　雷切尔太太感到大为震惊，她在心中惊叫：天哪，男孩！
马瑞拉和马修·卡思伯特要领养一个男孩！
从孤儿院里！
疯了！
简直是疯了！
再也不会有什么比这件事更令她感到吃惊了！
再也不会！
　　“究竟是什么使你们产生了这样的怪念头？
”她不满地问道。
　　这么重要的决定事先居然没有征询雷切尔的意见，她当然感到非常不满。
　　“我们考虑这件事有一段时间了——其实整个冬天都在考虑这件事。
”马瑞拉答道，“圣诞节的前几天，亚力山大·斯潘塞太太到我们这儿来过。
她说她打算春天的时候从霍普顿的孤儿院里领养一个小姑娘。
她的亲戚住在霍普顿，她也去过那儿，所以对那里的情况比较了解。
自她走后，我和马修就一直在商量这事。
我们想要一个男孩子。
你知道，马修年岁逐渐大了——他已经六十岁了，走路、干活都不如以前那么轻捷了。
他的心脏也不好。
你知道，在这里，想雇个人帮忙实在是太困难了。
能雇到的尽是些蠢笨的、未成年的法国男孩。
他们在你这儿干段时间，掌握些技术后就溜走，要么去了食品加工厂，要么就去了美国。
起初的时候，马修提议领养一个当地男孩，但是我坚决不答应。
他们也许不错——我不是说当地的孩子不好，可我不想要那些生在伦敦街头的阿拉伯人。
至少得是个土生土长的加拿大人。
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其实不管我们领养谁，都会有风险的。
但是，如果是土生土长的加拿大孩子，我会感觉踏实些，担心也会少些。
所以，最后决定请斯潘塞太太去那儿领她的女孩时也帮我们选个男孩。
上周我们听说她就要动身去霍普顿，就托住在卡莫迪的理查德·斯潘塞的家人捎了口信给她，请她帮
我们选一个聪明伶俐、讨人喜欢的男孩，十或十一岁。
我们觉得这样的年纪最好，来了以后可以马上就帮咱们干些农庄的杂活。
而且这么大的孩子也正是受教育、长技能的时候。
我们打算好好地把他安顿下来，并送他上学接受教育。
⋯⋯
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编辑推荐

　　为什么中国“家妮迷”热力推荐？
　　安妮使她们惊喜地看见：生活可能平庸烦恼，但好心态可以把它创造得充满乐趣和诗情。
尽管新潮偶像很时尚，另类女孩很喧闹，但灵魂深处的知音是安妮。
　　为什么作为一种成长小说，安妮系列畅销西方近百年？
　　在艰难中坚守乐观向上、浪漫纯洁的安妮抓住了各种肤色各种年龄读者特别是女学生的心。
女孩子常在生日收到轻松好看安妮小说，她们在安妮的陪伴下，心灵优美成长。
　　为什么绿山墙的安妮营造世界旅游胜地？
　　田园牧歌的绿山墙美如童话，绿山墙的安妮是心中的梦想，人们要去追寻她？
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